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Utczáink elnevezése.
Az a sok fbrcleség és furcsaság, amely 

városunkban az ulczák elnevezése és a 
házak megszámozása körül létezett, az im
már a legközelebbi jövendőben meg fog 
szűnni. Meghozatott a határozat, hogy a 
házak utczánként számoztassanak és az 
ulczák újra elneveztessenek és utóbbi ügy 
elintézésére bizottság is küldetett ki.

N'ttgv örömünkre szolgál e hirt e helyen 
is regisztrálni, mert fölötte fontosnak tartjuk 
ez ügyet és velünk együtt éreznek, gondol
nak mindazon polgártársaink, akik tudják, 
vallják, hogy nemcsak kenyérrel él az ember.

Elsőrendű nemzeti érdek, hogy a nagy 
történeti események az egész polgárság lel
kében éljenek és azoknak nagy tanulságai 
nemzedékröl-neinzedékre gyarapodva, meg
izmosodva. váljanak közkincsévé az egész 
haza minden fiának, mert csak igy, ilyen 
módon lehel erősen hazafias, nemzeti ér
zést minden uj generáczióba nevelni.

Ezen czél elérése azonban vajmi 
nehéz. Az élet viszontagságai letörlik a lélek 
himporát. A mindennapiért való harcz fá- 
sulttá tesz bennünket és elfeledjük, hogy 
ideálok is laknak bennünk, amelyek azon
ban az imént felsorolt okoknál fogva szuny- 
nyadnak, de amelyeket örök időkig alva 
hagyni nem lehet, nem szabad. Az iskola 
az. egyetlen hely, ahol van mód és alkalom 
a haza nagy fiairól és azon nagy esemé
nyekről, melyeket ők előidéztek, megemlé
kezni. Azonban a növendékek kora és az 
iskola szűkre szabott ideje okozzák, hogy 
az eredmény a legnagyobb jóakarat mellett 
is csak csekély, mert csak akkor teljes az 
eredmény, ha a haza minden fiának húsává

és vérévé válik a haza egész históriája, ha 
minden nagy fiának nevét és magasztos 
cselekedeteit ismeri. Ehhez azonban a leg
első és főkellék, hogy minden alkalmat 
ragadjunk meg a nemzeti érzés fölkeltésére, j 
a haza történetének megismertetésére.

A közelmúltban bejárta a lapokat a 
hir, hogy Erancziaországban a regrutákhoz 
kérdéseket intéztek 30 év előtt történi ese
mények szereplői felöl és általános elképe
dést okozott a legénység járatlansága hazája 
legújabb történetében. Valóban nem volna 
megvetendő dolog, ha a jelenlegi 18 24
éves korban levőket megkérdeztetnék hazánk 
legújabb történelmében szerepet vivők felől, 
hogy milyen válaszokat, milyen feleleteket 
kapnának a kérdezők? A tapasztalat azt 
mulatja, hogy csakis egy-két név él a nép 
ajkán és nem bizonyos, van-e azok vise
lőjéről világos, tiszta fogalmuk a nép gyer
mekeinek ? Pedig szükséges, hogy ez meg
legyen. Szükséges, hogy e haza minden lia 
tudja, érezze, kik azok, akik iránt ö is, 
mint a nagy összeség egyik tagja hálával 
kell, hogy tartozzék,

Ezt pedig legjobban akkor érjük el, 
ha hazánk nagyjainak neveit megörökítjük 
és utczáinkat róluk nevezzük el. Két 
czélt érünk el ezzel. Először lerójjuk há
lánkat hazánk nagyjai iránt és ezzel jó 

I példát adunk a növekvő.'utánunk-következő 
j nemzedékeknek, hogy ők maguk is erezze

nek hálát azok iránt, akik erre méltók. De 
| ezzel azt is elérjük, hogy hazánk nagyjai

nak neveit közkeletűvé leszszük, hogy inin- 
j denki, kicsi és nagy egyaránt tudni fogja 
■ nagyjainak nevét. Fölkel érdeklődése irántuk 
' és az amit róluk tudni kell húsává és vé- 
I révé válik e haza minden nagy fiának.

Mi a magunk részéröl, amidőn öröm
mel köszöntjük ez akcziót, arra kérjük a 
bizottságot, hogy munkájában magasabb 
szempontok vezessék őket, hogy a hosszú 
időre végzendő munka méltó legyen váro
sunkhoz és azokhoz, akik végzik.

L.

Helybeli és vidéki hírek.
Kinevezés. A kereskedelemügyi miniszter 

ó'jfísr Róbert okleveles építész mérnököt a m. kir. 
államépitészeli hivatalok személyzeti létszámába 
segédmémöklcé nevezte ki.

Rendjelviselesi engedély. A hivatalos lap f. hó 
27-iki száma közli, hogy Ö Felsége a király meg
engedte, hogy Schntausz Endre, Szabadka és Baja 
városok főispánja, valamint dr. báró Vojnits István, 
Bács-Bodrogh vármegye és Zombor város főispánja 
a perzsa nap- és oroszlánrend II. osztályát el 
fogadják és viselhessék.

A kir. közjegyzői állás. A megüresedett bajai 
kir. közjegyzői állás betöltése élénken foglalkoztatja 
társadalmunk köreit. Újabban Rodrogi Gyula köz
tiszteletben álló ügyvéd és easinói elnök érde
kében indult meg egy társadalmi mozgalom, mely
nek ezélja, hogy az igazságügyminisztert felkér
jék, miszerint ezen állásra Bodrogi Gyula ügyvédet 

’ nevezze ki. — E végből küldöttség megy köze
lebb az igazságügyminiszterhez Budapestre, mely 
200-nál több aláírással ellátott kérelmet fog neki 
átnyújtani.

Házasság. Marosfalvi Dr. Dávid Viktor 
eszéki gyógyszerész tegnap esküdött örök hűséget 
Drescher Anna urhölgynek, Drescher Lajos ur 
kedves leányának.

Személyi hir. Platt Bonifác dr. tankerületi 
kir. főigazgatónk e hó 29-én ismét városunkba 
érkezeit, a hol mint a czisztercita rendház ven
dége, a húsvéti ünnepeket is fogja tölteni.

Színi kerületünk. X „Szabadkai Friss Újság „ 
e hó 26-iki számában szóvá teszi mull heti czik- 
kiinket, amely a színészénél foglalkozott, többek

T Á R C Z A.

A fog.
(Vén legényeknek szeretettel ajánlva.)

Irta : Bodrogi Lajos.

Az abonnens urak mind egviilt ülnek a fehér 
aszlalná I. Kii nn csata kos, csúnya novem bér. A 
gyér petróleumlámpák alig-alig világítják meg az, 
egy-két méternyi aszfaltot.

A város körmönfont emberei próbakép ra
katták Lakatos uramnak a vasúti utcz.án szöglc- 
leskcdö hotelje elé, hogy az az egy-két vigéez, a 
ki bukdácsolva eviczkél rajta, lerchenfeldi károm
kodással szidhassa az aszfaltozó társaságot. Jó 
üzlet reményében ingyen liferálta az a szeren
csétlen vállalat a kis darab próbát, és a városi 
iskolák földrajzi tankönyvében büszkén olvassák 
most a gyerekek: „Homoki városának utczái asz
faltozva vannak".

A vigéczek szerény meghuzódással a göm
bölyű asztal mellé tolepesznek és respektussal 
hallgatják a hosszú asztal csintalan adomáit. A 
tanár ur, a jegyző ur, négy prókátor, három doktor 
évelődnek ott a legújabb abonnonsel: Kárászi 
Maki törvényszéki bíróval.

— Bizony a petróleum különb a gáznál, 
mondja a tanár; a fővárosból idehelyezett bírák 
nem is sejtik, mit köszönhetnek jótéicony homá
lyának. A tóga praelexla nem szenved kárt, ha 
csinos fruskák után huzz.uk a főtér poesolyás 
gödreiben.

— De meg aszfallbelyár hírébe se keveredik 
az ember ezen a szüli darab próbán, loldja a 
szót Karabán Pali, az örménybe ojtott magyar 
prókátor.

Csak megházasodni nem szabad itten, 
akkor petróleum, próbaaszfalt, gödrös lőtér mind 
csupa gyönyörűség, mondja Szúró Gerő, az összes 

vógvtudományok doktora.

Ebben már mindnyájan megegyeztek, lévén 
javíthatatlan agglegény valamennyi.

Lakatos uram kaesapecsenyéje ma különö
sen Ízlett Kárászi Makinak. Pedáns gonddal vá
lasztotta le a húst a csontjáról. Kezdett pedáns 
lenni és a tarkója a fejebubján fényeskedö hold
világban sütkérezett már. Nyelés után épen Kara
kánt vette szárnyai ala a professzor szúrásai 
ellen, mikor egyszerre csak felkiált:

- Jaj I
— Mi a? Az elnyomottak nemezise, a miért 

prókátort védelmez a bíró ur ?
— Dehogy, dehogy I inti keservesen.
— Valami csont a torokban ? kérdi Szúró, j 

uj pácziens mosolvgo reményében.
— Nem csont, lms, puha hús a fogamban. |
Nyelvével szi egyet a fogán s elkomorodva | 

mondja:
— Nini, a fogam bomlik. Eddig sohasem 

bántott.
Kedvét szegte a fájás egészen. Meghámozott 

egy darab almát, de az első falatnál letelte.
— Nem tűri a hidegei a fogam I ügy látszik j 

a bolond órája ütött. Korty bort ivott rá, jó ho- j 
mokit; az orrát mégis majd hogy az áliáig le 
nem tolta.

—- Savanyu talán a borom? kérdi a jó hír
nevére féltékeny vendéglős.

— Dehogy is a bor; a fogam, a fogam I 
Mintha három pulzus kalapácsolna benne. Jó éj
szakát, urak. Megyek, lefekszem, melegen bekö
töm, azt hiszem, csak reuma.

Fogta a czilinderét, baraczkot nyomott a 
rokkját ügyetlenül feladó boriin fejebubjára és 
indult rohanvást haza.

Tik-tik. tik, csinálta valaki a fogában.
Arczára húzta a prémes gallért, felsietelt a 

lépcsőkön, szobájába nyitott - és nem talált 
gyújtót.

— Az ördögbe is, pedig hordok magammal. 
És épen mos! I No de sötétben is lefekszünk.

Levetkőzött — felkötötte az állát, akkor 
vette észre, hogy az ágy nincsen megvetve.

Megvetette hát maga, és szidta gyengéden 
az öreg takarít > asszonyt.

— Brrr, hideg van!
Tik-lik-tik, mondta a foga, már most kétszer 

olyan gyorsan.
A Meidingerhez rontott. Tele volt kokszszal, 

tűzrakást hiú kísérletek nyomai is látszottak benne, 
de ajtaján csak a kemény hideg szele visított be.

Tiklik-tiktik-tiktik mondta a fog már most 
szédületes gyorsasággal.

Lefeküdt. Fülére húzta a paplant és el
mondta az egyszeregyet.

Nem használt. Mintha aczéltükkel aczélgyü- 
szül szurkolnának sebesen, úgy hangzottá fogából: 

Tiktiktik-tiktiktik.
Visszafelé próbálta az egyszeregygyei. De 

most meg már, mintha kalapácscsal ütnének az 
üllőre és ez énekelné szonórus vashangon:

— Tim-lim-tim-lim.
Megpróbálta a csődtörvény paragrafusaival. 

Sok fogas prókátornak ebbe tört be a foga; hát 
ha bírói lógnak is használ ?

Most meg már Japánban volt. Óriási „gong“-ok 
hangja zugolt a fogában:

Gong-gong-gong.
Végre az imádságra gondolt. Akár kis gye

rek korában, mikor a pokollal ijesztették.
Oda is képzelte magát. Mintha háromszázezer 

ördög hárommillió hektó olvasztott kénkövet ön
tene a foga Vezuvvá nyílt kráterébe:

— Pssssss . . .
Felugrott, az ajtóhoz rohant és kétségbeesve 

kiáltott :
— Krisztina, Krisztina!
A mint a h'r hang végig reszelt a fogán, 

azt képzelte, hogy a ráspolylyá vált Eiffel-lorony 
csinál a szájában Werlheim-szekrényl feltörő kí
sérletet.

Iszlina, Iszlina! kiállóit ügyes hiáluszszal. 
Krisztina asszony benyitott. Soha stearin-

huzz.uk
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közi • -zekét Írván: ..Becsületes őszinteséggel he- 
valja (a bajai sajtó), hogy Bajának nem keli színe 
■■ et semmiféle szakában az évnek, az ö varosuk 
csak amolyan szükségstáczió. Szép ez az őszinteség, 
de egy kis maliéiul is lelünk benne azokkal szem
ben. akik Baja müvészelpártolusát es jőhirnevél 
fejleszteni szeretnék." Az olvasó rögtön latja, 
hogy fenti sorok Írója alaposan fercérlelle czik- 
künket, amelyben a szükség-stácziól úgy érleltük 

ahogy tulajdonkeppen csakis érteni lehel 
hogy t. i. amig a színi idényt nem rendezzük úgy, 
amint azt a közönség óhajtja, addig a sziirguzga- 1 
tónak nem folyhat jól a dolga es ha Bajai a 
színészet dolgában sokkal nagyobb varosokkal 
kötik össze, Baja kényszer vagy szükségstáczió) 
lehel, ahova az igazgató eljön, mert kell jönni. 
Ami pedig a miivészelpártolásl es a varos jóhir- 
nevét illeti, kérjük laptársunkul, mieiötl rólunk 
ítéletet mond, olvassa el lapunk azon számait, j 
melyben a színészettel es pl. a legutóbbi színtár
sulattal foglalkoztunk és hiszszük, hogy rólunk 
való véleményét meg fogja változtatni, mert ezen 
a térén joggal mondhatjuk az elsőséget 
senkinek sem engedjük al.

Közgyűlés. .1 J '/o korcsuleyylet" f. hó 
25 ere hirdetett k ‘/.gyűl*  se határozatképesség hiá
nyában megtartható nem levéli, az ma délután 3 
órakor saját helyiségében a megjelenők számara 
való tekintet nélkül fog megtartatni.

Házasság. Kemény /ŐTcm-g budapesti főreál
iskolai tanár es kiváló paedagógiai iró csütörtökön 
reggel S órakor esküdött örök hűseget Szabadkan 
Schalfcr Jolán kisasszonynak. Dr. Schalfcr Mór 
oltani ügyvéd leányának.

Láng A. József zombori főgvinnasiumi tanár, 
lapunk kitűnő munkatársának a midiin r hirdetett 
rrrsokötete immár kikerült a sajtó alól és 1 kor. 
20 fillérért kapható a szerzőnél Zomborban.

Vertisztitás. dl omopalia). Ezen hatalmas és 
eredményeiben páratlan gyógymód édes hazánk, 
valamint a külföld legelőkelőbb társadalmi és 
tudományos köreiben csodalatos módon terjed. 
Ezrekre megy gyógyult betegeinek száma, kik 
most apostolokként terjesztik e gyógymód Iliről. 
Xáiunk is sok gyógyult magaszlalója van ! 
Semmi Ide fürdő, vagy gyógykezelés nem képes 
olv tartós és gyök (‘rés gyógyításokat hozni, mint 
ezen egyszerű, kellemes és hivatási mulasztással 
nem járó gyógymód. E gyógymód nagyképzellségü 
és genialis alkotója Dr. Kovács .1 fővárosi or
vos tizennégy év óta alkalmazza kezelését aszthma-, 
szív-, gyomor-, bel-, tüdői-, ideg- és vérbajoknál. 
Olyan betegeknél;, kik e felsorolt bajok egyikében 
szenvednek es máig gyógyulást nem nyerlek, 
(•szinte i s legjobb lelkiismerettel ajánljuk a vér- 
gyogyilasl igénybe venni. Dr. Kovács .1. intézetében 
Budapest \ . Vm-zi-körut IS sz. alatt naponta fo
gad betegeket es meghívóra betegeket látogat a 
fővárosban és vidékén. Díjazott levelekre válaszol. 
Most kezdi tavaszi kúráit, melyek kiválón szoktak 
sikerülni aszthma.-gyomor- és idegbajoknál.

Jo példa. A bajai kézműárnsok. névszorinl : 
Bitek Farkas fiai. Kiéli Bernát, Schlies:er Mór. 
^cldi'.<:< r Miksa is Diatnanl Lajos elhatározták, 
hogy üzleteiket újévkor (január 1). három királyok

napján (jan. 6), gv» rhaszenleló napjai! (február 2). 
Imivel hét főjén. ál(í<»/<o -iilörlökön,piinkös<lhelfőj(‘i>. 
űrnapján, mindenszentek napján (nov. l)es karácsony 
másnapján délután z:e va tartják. — Azonkívül janiin 
hó 15-eiől július h<> 31-ig vásár vasárnapját kivéve 
az üzleteket este 7 órakor lezárjak. Ezen meg
egyezésüket, nielvet elsői sorban alkalmazottjaik 
érdekében tették, nem akarjuk hosszasan dicsérni, 
mert eléggé dicséri ez önmagul. hanem követendő 
például állítjuk oda a löi.bi bajai kereskedőknek, 
akik ebből sok humani .must tanulhatnak.

Uj kerületi iparfelügyelö. A magyar királyi 
keroskedelemügvi miniszter Kithy J/em;/0 helyébe 
a Szabadka Haja rjtidéki kerületbe Ákos .lr- 
nold iparlélügyelöl nevezte ki.

Küldöttség Hegedűs Sándor kereskedelemügyi 
miniszternél. A bel folyamán a pest megyei Sárköz 
vidék.-nek 69 tagból'álló küldőitlsegél fogadta 
llet/idas Sándor kereskedelemügyi miniszter. A 
küldöttség nevében dr. Tarajossy Sándor ország- 

.gvülési képviselő azt kérelmezte, hogy a szalmári- 
sólli második Iransveisalis műül Sárköz vidékén 
ál vezettessék a Duna felé. Hegedűs Sándor mi
niszter a küldöttséget igen szívesen fogadta és 
kijelentene, hogy nem tesz Ígéretet a minit eredeti 
irányának megváltoztatás ara. de a kedvezőtlen 
viszonyok közt levő Sárköz vidékén segíteni fog 
azzal, hogy vagy a baja aradi, vagy a most 
tervezett műutat a kérelmezőkkel egyelérlőleg 
megállapítandó irányban Kalocsával összeköti. A 
küldöttség lelkes éljenzéssel köszönte meg a mi- 

I niszler hizlaló) szavait.
Névmagyarosítás. Kellncr Antal földink bu

dapesti oki. mérnök nevét belügyminiszteri enge
délyivel Szenti/dli-rn változtata.

Áthelyezés. Frankorsrky Gyula helybeli 
pénzügyőri felügyelő — mint értesülünk — Gyön
gyösre üdvözleteit át. — Helyein' Bajara Török 
Gábor jön Marlonvásárról, a ki a közel jövőben 
állását el is foglalja.

Vasbot és revolver. Olvasóközönségünk bi
zonyara emlékszik még arra a kínos afférra, moly 
Mamusieh Lázár szabadkai polgármester és Ma- 
musich Ágoston ügyvéd, lörvli. biz. tag közöli 
pár év elölt a szabadkai városi közgyűlésen föl
merült. Ezen incidens elintézésének első felvonása 
január hóban folyt le a járásbíróság elölt, amikor 
is Mamusieh Lázár polgármestert. Mamusieh Ágos
ton panaszara. életveszélye® fenyegetésért és köz
ösénél elleni kihágásért 400 kor. bírsággal büntette 
Csiky Eerencz járásiam. Ugyanekkor Mamusieh 
Lázár polgármester viszonvádat emelt Mamusich 
Ágoston ■d-leiY.-’rr kié <t bíró közesend elleni kihá
gásért és hatósági személy ellen elkövetett nyil
vános becsületsértésért 300 korona birsaggal bün
tetett. Akkor a lélek az ítélet ellen felebbezlck. 
A minap tárgyalta az ügyel a kir. törvényszék, 
mini felebbezesi halóság. Marian Miklós elnöklete 
melleit. Szavazó bírák voltak : Szerdahelyi Sándor 
es Salánky József dr. A kir. törvényszék a felek 
kihallgatása es másfélórai tanácskozás után a já
rásbíróság Ítéletét helybenhagyta. A felek semmi- 
ségi panasszal éllek.

Elveszett egy briliáns aranygyűrű a Szí. ]S|. 
vánról Bajára vezetői utón. A becsületes in. 
láló adja ál a bajai rendőrkapitányságnak. li0| 

I illő jutalomban részesül.
Az idei hadgyakorlatok. Az iilei nngy ;Hii|. 

gyakorlliloknuk a részleleil is véglegesen mogullá- 
pilotlíik. A hadgyakorlatok a Imdaposli IV-ik es 
a zágrábi Xlll-ik liadlesl közölt lesznek e- ,.z 
utóbbihoz bevonják a pozsonyi V-ik hadlesi 
esapatlesleil. A kél hadtest ezredéi annyi lm:la- 
lékosl es szükség esetén annyi jól kiképzői: púp 
tartalékost fognak behívni 20 napra, a memn vei 
a századok létszámát 130 emberre lehel kiegi -z.i- 
leni. A behívott tartalékosok és póltartalékmok 
tartoznak kivétel nélkül saját csapat testeikhez be
vonulni és nem leljcsilhclik a fegyvorgyakorlalnt 
más ezred kötelékében. Ezen rendelkezés kiterjed 
a ()., 23. és 68. gyalogezredekre is.

Lopás. A hajai ipurteslület szállójából f, |,ó 
28-án este egy vándorlegény 2 pokróczot e :] 
lepedőt ellopott. A lettest, aki Bikity felé velle 
útjai, a rendőrség nyomozza.

Duhaj suhanezok. E hó 25-én hajnalban több 
suhanez berúgott és az Újvilág ulczáhan véges
végig beverték az ablakokat. Tehették, mert a mi 
éjszakai nyugodalmunkra csak 10—12 rendőr 
vigyáz egész éjjel, akik közül egyszerre csak 5 6 
van a városban.

Elhagyott férj. Kalb Bernát házaló alig esz
tendeje. hogy házasságot kötött egy szegény cseléd- 
leánynyal. aki keserves íilléreiliöl néhány száz 
koronái takarított meg. Hogy férjének cxisleneziát 
teremtsen pénzt adott neki, amelyet azonban a 
férj nem tudott hasznosítani, sőt az anyósát ki
dobással fenyegette. Az asszony megunván férje 
pazarlásál. bútorát es pénzéi magához vévén d- 
hagyla Kaiból, aki a rendőrségnél feljelentene 
feleségéi.

Az idei sorozás eredménye Szabadkán. Az 
idei sorozáson a hadkötelesek száma 1376 volt. 
Ebbiil az első korosztályra 818, a másodikra 337. 
a harmadikra 221 eseti. Besorozhatott 579, amely 
számból 69 a póttarlalékra esik.

Általánosan elismerik ugv nálunk, mint kül
földön, hogy a Máulhner-fele gazdasági és kerli 
magvak gyakran háromszor akkora termést adnak, 
mini sok másféle magvak. Különösen impregnált 
csillagjegyéi répamagjai rilkilják párjukat és össze 
nem tévesztendők más utánzóit hasonló védjegyű, 
de nem impregnált répamagokkal. A Mauthner- 
félc magok tehát felülmúlhatatlanok és gaz kunk 

l csak helyesei? cselekszenek, ha magsziikségh líikci 
mindig Maulhner-féle magokkal fedezik.

A közönség köréből.*)

Igen tisztelt Szerkesztő ur !
Mar csakugyan tűrhetetlenné válnak a nagy

számú kert'gelő csavargók, kik naponként végig 
sarczolják a város közönségét, folyton rettegés
ben tartván a családok otthon levő női tagjait.

*1 E rovatban közzétett közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a felelősség a beküldőt terheli.

gyertya szolid fenyő vadabb ábrázalol meg nem 
világított.

Iszlina asszony, hogy az ördög aka
rom mondani, az Isten áldja meg. Borzasztó ’ 
reumám van. (Böstelle mondani, hogy a foga 
lyukas.) Kis gyermekkoromból tudom, hogy a fo- 
dormcnlacseppek kitűnők ilymikor. Szaladjon pati
kába gyorsan es hozzon.

Bizony tekintetes biro ur. nagy baj az a 
reuma. Mikor a boldogult öreganyámnak a har
madik ura a Ilire- Napóleon ellen . . .

Majd ezt máskor, aranyom, édesem, Isz- 
linám es tuszkolta kifelé gyorsan.

Mindjárt, mindjárt itt leszek. Tessék csak 
l(‘f(‘küdni addig es próbáljon izzadni a tekintetes i 
ur. Talán meg is kenem majd. Hiába mondják, 
hogy ez csak az öregek babonája. A boldogult 
negyedik uramnak a csömörjét . . .

L’sse a menykő) a helvenbelcdik urának 
a csömörjét - es most már kilökte, mert a fog 
embertelen következelességgel kezdte végig ját
szani az egész programmol :

Tik-tik-lik, lim -tim-lim, gong-gong-gong, 
pssssss . . . krkrkr. Tehetetlenül felrengve adla i 
al maga! sorsának, mikor úgy háromezer esz
tendő múlva egyszer csak hallja a csoszogó) lé- 1 
pésekel.

Krisztina asszony belépett. Valami slanicz- 
liba takarva hozott valamit.

Ide hamar azokkal a csöppckkel.
Hiszen nem csöppek kellenek a reumára. 

Jóféle fodormenta-teát hoztam, megfőzzük mindjárt.
Hat az is használ?
Használ bizony! Megiszik a tekintetes ur 

barom íindzsával. jól belakarodzik felhozom 
majd a boldogult első uram dunyháját is és úgy 
alszik tőle, akár a vaj. A fői, hogy sokat izzadjon.

De hát ... a fogfájásra is jő) ez?
Hogy jó-e? Hal tetszik tudni, a fodor

menta-tea mmdenre jó. Majd a meleg füvéből 
rarakunk. Gsak teafőzőit találnék meg spirilust. 

Teafőző, az nem volt ; de volt a szekrény 

tetején holmi pipaszárliszliló gőzgép. A jő) asz- 
szony ebben lőzte meg a Icát.

Kárászi itta, mint a kliinai halász. A meleg 
dekoklum füveit kendőbe csavargatta a tisztoga
tóim és hatvankét csomóval rákötötte a fajós felére, 

igy la. már most jól lög aludni a tekin
tetes ur. Ha holnapig ki nem áll, megkenem úgy, 
akar a négy uramat együttvéve sem. Lesietett, és 
hozta a nagy dunyhái, felgyújtotta a tüzel, és 
Napóleon történetéi a holnapi kenésre Ígérve, a 
jótevő) tündérek önérzetével indult nyugalomra.

A biro ur pedig a föld összes gázvulkánjai
ban izzadl reggelig. Mire felébredt, még a lába 
kis újjá ha n i< a foga fóijt.

Kihúzatlak kutya, szólt tompa rezig- 
náczióval.

Es inéul füstölögve a fogorvoshoz.
•lo reggelt, doktorom, szólt lázasan ; ki 

veh*  ; vasal, harapófogói, vontató-kötelet neki 
hamar !

A doklor. nyájas nézésű, derüli homloka, 
sze’id mosolygása fiatal ember, száz srófra. ezer | 
rugóra járó székébe ülteti.

Melyik az? kérdi gyöngéd vigasztalással, 
és finom, bársonyos tapintása ujjait a görcsösen 
összeszoritoll szájba erőitőli. Olyan finoman, olyan 
diszkréten mozoglak, hogy Karászinak jó> kedve lelt 
volna akár olt helyben beléjük harapni.

Ez az, ez a három gyökerű, mi ad nini fis 
redőijii ?

Az. az. hangzott az ujjak közül.
Hm kapitális egy zaplög. Kiszolgál ez 

még öl kapilulácziól. Megmentjük, kitömjük. Hallja 
csak, milyen erős !

Es a kulaszoló) aezélfogójavai megülögellc a 
fogai.

Soha iilme \ ulkan ekkorát nem csapolt a 
kalapácsával.

Jaj; ! sziszegett Karászi.
Odvas egy kicsit. No majd beléhatolunk. 

Vékony kulaszolót szedett elő a kinzószerek 

arzenáljából, és ügyesen, finoman, a szalonhölgy 
dclikaleszével helyezte az odúba.

— Érzi ?
Ne-e-em! Soha görög hős ekkora lán

dzsát íróijai kebelbe nem mártott.
Óvatos kimélelességgel tolla beljebb a ka

lászokul.
— Most sem érzi még?
— Ne e-em ! Ezzel a gyémántfúróval c 

nullák talán az alagutat a Szent Gollhárdon k - 
resztül, gondolá.

— Ahá! itt az ideg szabadon van. úgy hi
szem. No de kiöljük az ideget, aztán kifúrjuk i 
fogat a hármas gyökérig. De előbb próbára lösze a 
az ideg érzékenységet.

Eiligrán szivattyút megtöltött vízzel és li 
szálvékony sugaracskál bocsátott Polifém odujál .

Érzi ? kérdő; szivbódiló szercletrem 
lósággal.

Csakhogy a ki most felelt, nem Kar 
volt többé. Óroszláu ordilolla bősz ugrással 
ajtó) fele :

Azt a larhonyaszáriló) csillagját . . .
Ugv rontott be kikelt képpel az előszoba 

Eogla a kalapját, rokkját és mint a kit far. 
hajlanak, rohant az ulczára.

Ott velle csak észre, hogy már nem fáj a fo; 
Ahá, megijedt a doktortól. No igy is 

Es vigasztalta magát erősen, hogy nagy fájd 
mában nem köszönt annak a két hölgynek, a 
kik ott vártak a doklor előszobájában.

Ugv rémiéit, fiatal szőke leányka volt 
egyik, ha jól emlékezel!, a gazdag fűszeres H 
nya. A másik az édesanyja volt. A kis lány oh ' 
szolid lemondással szorította a kendőt arcza a. 
olyan fájdalom nézeti ki a szeméből, olyan i - 
gán uralkodni tudás a tartásából.

És én az én otromba fájdalmamban u 
is köszöntem nekik. mondta magában csen > 
szemrehányással!

(Folytatása kövotkozik.)
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Meri hát köztudomású dolog az. hogy a do
logkerülő országcsavargók lerongyolt, olziillölt 
alakjukkal, az iszákosságtól feldúlt, vad arezukkal. 
követelő, szemtelen magaviseletükkel valósággal 
rémei a lakásokon magukra hagyott védtelen nők
nek és gyermekeknek. Valóban, szinte csodál
kozni lehel afölött, hogy mindeddig valamely 
elkövetett kegyetlen merénylet híre nem éjié 
még borzalomba városunkat. Vagy lalan erre vá- 
raito'zik rendőrségünk, s míg ez be nem követke
zik. addig nem tartja szükségesnek a maga részé
ről a beavatkozást? No ezt nem akarom loltéte- i 
lezni. De hát akkor miért nem veszi észre azt, 
hogy mipról-nnpra uj meg uj csavargó rajok , 
özönlik el a város ulezáit; miért nem jön 
segítségére az e miatt folyton panaszkodó, zakla- I 
toll közönségnek, — szóval miért nem teljesíti 
oly irányban a kötelességet, hogy a közveszélyes 
naplopók beözönlésél, koldulásai valamiképe..... ..
rendszabályozza ?

Azon reményűvel fordulok m. I. Szerkeztö 
úrhoz ezen közérdekű kérdéseimmel, hogy talmi 
becses lapja képes lesz azon okokra rámülalni, 
melyek rendőrségünket feladatának az előadott . 
irányban való teljesítésében gátolják.

Egy polgár.

Budapesti levél.
A főváros központja, a belváros, mesés átváltozá

son ment kérésztől s egószou uj alakot öltött modern, 
gyönyörű építkezéseivel. Az újjá alakitolt Kossuth Lá- 
jos-utcza a vele folytatólagos Eskü-uttal ma már első 
rendű látványosságot képez. E palota műépületek között 
legpompásabbak a Klotild főherczegnő O fensége palotái, 
melyek valódi építészeti műremeket képeznek. Ide he
lyezik újabban a főváros előkelő kcroskedői üzlethelyi
ségeiket s ma már a vállalatok minden iránya képviselve 
van a modern építkezésű palotákban, melyek az előkelő 
közönség legkedveltobb látogató-hölvei. A Klotild-palota 
egyik logérdokesebb, teljes müizléssel berendezett üzlet
helyisége a főváros és vidék hölgy közönsége előtt leg
előnyösebben ismert, jó hírnevű Mme Lebowitsch és Tsa 
mellfüző-gyára és műtermei, melyek az Eskü-ut és Vá- 
czi-utcza 36 sz. a. sarokrészt foglalják el. Már maga a 
külső díszítés is eredeti és igen tetszetős, de a belső 
berendezés, hol az előkelőén szép helyiségek az eladó-, 
értekező-, próbáló- és váró-termek a gyakorlati és kényelmi 
feltételek minden követelményét kielégítik, a legmesszebb 
menő fiigyelemmol vannak a hölgy közönség igényeire. 
A czégnek közismert rendkívüli mü képessége az ortope- 
dikus és kirurgikus mellfüzők készítésében, valamint a 
mérték után készülő mellfüzőknek minden kényelmi igényt 
kielégítő és mégis szép alakításában s amellett árainak 
mérsékeltsége, azon helyzetbe juttatta, hogy az általános 
üzletpangástól érintetlenül folyton emelkedik s ezen 
előkelő helyiségek berendezésére képesítve, a kölgykö- 
zönség kényelmének kielégítésével eddigi mérsékelt áiait 
is lenn fogja tartani, tehát nem megbízói rovására történt 
a mesésen fényes berendezkedés.

Mint értesülünk, a Kertész Tódor czég (Budapest, 
Kristóf-tér) tavaszi és nyári szezon árjegyzéke legköze
lebb fog megjelenni, melynek tartalmából kiemeljük az 
idényszerű háztartási czikkekeíi kívül a fagylalt és szó
dagépet, sodar- uj amerikai hús- és főzelékvágógépet, 
amerikai egér- és légyfogót, stb., valamint a nyári játék
szerek, horoghalászati kellékeket, utazási csikkeket és az 
összes sportezikkeket. Az amerikai Wiglit and Ditson és 
Spoldíng-féle világhírű tenniszrakettek egész részletesen 
vannak felsorolva. Az annyira elterjedt angol football, 
Lockey, ériekét, golf, polo la erőssé, croquet, vizi polo és 
az összes sportjátékok, az athletikui sportok összes kel
lékei, tornaszerek, boxkeztyük és vivóeszközök, az összes 
sportokhoz való legnagyobbrészt valódi angol öltözékek, 
dréssek, czipők, övék stb. kimerítően foglaltatnak az ár
jegyzékben, amely igy nemcsak érdekes, de hasznos és 
tanulságos is. Mint egyik érdekességét említhetjük meg 
az árjegyzéknek az amerikai doboz sárkányokról szóló ré
szét. A sárkányeregelés egyike a legelterjedtebb sportok
nak Amerikában. Az (‘miitett doboz sárkány könnyen 
eregethető. A leggyöngébb szellő elégséges, hogy a 
magasba szálljon. Nem kell vele szaladni. Összetevő ket
tesével, hármasával vagy négyesével is felereszthető, mikor 
is bámulatos emelőkópességgel bír. Barométerek, termo
méterek, fényképező gépeket, zászlókat, lobogókat, lám
pásokat, tűzijátékokat könnyen felemel. Ünnepélyek, 
fogadtatások, majálisok alkalmával lobogódiszszel lehet 
ellátni az égboltozatot. A dobozsárkány (naval blue bili 
box kile) összeállítva 80—36 -36 • cm. nagyságú, össze
rakva pedig csak botalaku kis csomag és igy könnyen 
vihető kirándulásokra, majálisokra stb. stb. Darabja 1 frt.

A húsvéti alkalomra ajánltainak : legnagyobb válasz
ték piros tojásokban 5 krtól 30 írtig ; továbbá piros fato
jások 10 krtól 4.20-ig; továbbá piros tojás virágokkal 
20 krtól 4 frtig; piros karion tojás 5—60 krajezárig ; pi
ros selyem tojások 25 krtól 1.20-ig: porczellán tojások 
25 krtól 3 frtig. Fecskendők (mindig újra tölthetők): 
gomblyukba való ibolyacsokor 40—60 kr., szegfű 40 kr., 
kézi ibolyacsokor 40—60 krajezár. fecskendő gummitár- 
gyak : béka, egér, gyik, nyúl, tojás, bohócz, chinai, kanári, 
stb. drbja 20 kr. Amerikai fecskendő revolver 2 frt., óra 
alakú lapos fecskendő, egyszersmind illatszer flneon 50 
kr, 1 frt. Húsvéti nyulacskák mint bonbonnierek 75 kr.. 
1.20. — Nagy képes árjegyzékét ingyen és bérmentve 
megküldi.

A villamvilágitásnak igen nagy előnyösségéről ad 
bizonyságot Kaposvár városi tanácsának azon határozata, 
hogy'a néhány év előtt a Siemens és Halaké czég saját 
válíalkozásképon létesitett 350 lóorojü villainvilágitási le- 
inind még 200 lóerejű kiegészítéssel meg is nagyobbilani 
lepet nemcsak megvette a város részére, de azt egyszers- 
elhatározta, miután meggyőződött arról, hogy a villamvi- 
lágitási vállalat nemcsak mint magán és közvilágítási 
eszköz rendkívül előnyös, de helyes és szakértő kezelés 
mellett igen tekintélyes jövedelmi forrást is képez. Erről 
értesülve a szomszédos Szegzárd város tanácsa, bizottság 
által megtekintette a kaposvári villainvilágitási berendezést 
s meggyőződve annak nagy előnyösségeiről, szintén a 
Siemens és Halaké budapesti czégnél készítteti a város 
villamvilágitásának berendezését, mely czég gazdag 
tapasztalatai alapján mindenütt a helyi viszonyoknak 
megfelelő rendszer szerint létesili a villainvilágitási tele
peket s a legnagyobb olismorést nyerte el mindonütt, hol 
villainvilágitási telepeket rendezett be.

Lohr Mária (ezelőtti Kronfusz) csipke vegyészeti tisz
titó és műselyemfestö Intézete, mely a legelső és egyedüli 
speczialista o terén, most ismét újabb és tetemes 

nagyobbodást nyert : a nagyszabású vegyi tisztitó és 
müfestő telep, hol a használatban elpiszkosodott ruhák 
és csipketárgyak egészen újhoz hasonló széppé változ
tatnak, most a háztartás egyik igen fontos gondjának 
elvállalására, a szörme-áruk megóvására, szönyeg-porolára 
és a hibás szőnyegek javítására rendoztetett be. Lohr 
Máriának Budapest, Baross-utcza 85. számú óriási- háza 
kizárólag üzleti czélokra szolgál s úgy a szőrme meg
óvásra, mint szőnyegporolásra igen alkalmas helyiségek
kel bir és a legjobban van berendezve, tehát a legaján
latosabb ez a régi jóhirnevü czég most-már pejnesak 
vegyi tisztítás és müselyemfestés eszközöltetésére, de 
szőrmeáruk megóvása, szőnyegporoltatás és hibás sző
nyegek javítására is. Vidéki megbízások egyenesen a 
czég főtelepére: Budapest, Vili., Baross-utczá 85. sz. 
küldendők.

Az építész urak és t. építő közönség különös 
íiigyelmébe ajánljuk Walla József mozaik- és czementáru- 
gyárát Budapest, VII., Rottenbiller-ut^za 13. Ezen 22 év 
óta fennálló gyár szakmájában a legelsők egyike Magyar
országon, mely eedig is a legjobb hírnevet vívta ki 
magának áruinak kitűnő minősége és elvállalt munkáinak 
szolid kivitele által, l'jabb időben Walla József mozaik
lap- és czementlap-, valamint betoncső-gyárát a legczél- 
szerűbb módon rendezte be, ugv, hogy gyára a szakértők 
figyelmét méltán magára vonta. Az általa gyártott mozaik 
és czementlapok, valamint betoncsöveken kivid nagy épí
tési anyag raktára is van e czégnek és ott a legjutányo- 
sabban beszerezhetők: "mettlachi inódro készült lapok, 
keramit- és klinker-lapok, kőag.v agcső vek, portland- és 
románczement stb. Azonfelül minden a czementszakmába 
vágó munkák elkészítését is elvállalja a czég, nevezetesen 
granit-torazzo, betönirozások, csatornázások, fürdőkádak, 
szarvasmarha jászolok stb. készítését és az elvállalt 
munkákat legnagyobb szakértelemmel készítteti el. Dí
szesen kiállított képes árjegyzékét a czég kívánatra 
bérmentve küldi meg.

CSARNOK.
Kitagadva.

Volt nékem sok szép virágom,
Xagy örömmel ápolóm. 
Mégis-mégis megfagyott mind 
Egy zord téli éjszakán.

Megsirattam búbánattal
Fájt utánuk szírem ám, 
Xem virítnak már ezentúl 
Kis lakásom ablakán.

De ezt bírtam elviselni, 
Nagyobb baj van ennél még, 
Ért ugyan e téli napon 
Engem nagyobb veszteség.

Elpártolt tőlem haraggal 
Egy nemes baráti szív.
Kitagadott fenyköréből, 
És vissza tudom sose hív.

Oh mily szent volt én előttem 
E magasztos barátság, 
Es most mégis elenyészett, 
Mint a fagytól a virág.

De virág terem majd újra. 
Jut nekem is kárpótlás,
De ily szív - - ily hü baráti . . .
Xinrs számomra sehol más.

Csillag volt ez a: egemen.
Egy ragyogó fénysugár, 
Es most eltűnt tán örökre, 
Es sötét a láthatár.

Ismét borús most az egem, 
Lehullott a csillagom . . . 
Éltem utolsó perezéig . . .
Mindig siratni fogom.

Grosschmid Mária.

Uj gözhajózási menetrend.

Az első es. és kir. szál). Duna-gözhajózási társa
ság ügynökségétől vesszük a kővetkező értesilésl :

Személyhajó járatok:
Bajáról—Budapestre naponta: . . 1’05 délután.
Bajáról- Budapestre kedden, pénte
ken és vasárnap............................. 3’55 reggel is.

Budapestről—Bajára naponta: . . 12 ó. délben.
Budapestről--Bajára kedden, csütör

tökön és szombaton:...................... 10 ó. éjjel is.
Bajáról—Orsósára szerdán, pénte
ken és vasárnap :........................... 6 ó. reggel.

Nyilttér.*)
NYILATKOZAT.

A „Bajai Közlöny" folyó hó 24 ik szá
mának nyiltterében ellenünk irányuló és merő 
valótlanságokon alapuló kirohanás oly egyén
től ered, ki komoly számba nem vehető és 
akivel való polemizálást egyáltalán méltósá
gunkon alulinak tartjuk.

Geiringer és Berger.
(• E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget

. a szerkesztő.

£e Sri ffon
valódi franczia

szivarilapapir és Hüvely.
Kapható minden jobb kereskedésben.

13271. sz.
tkv. 1901.

Árverési hirdetmény.

A bajai kir. tkvi hatóság közhírré teszi, hogy az 
árverést Dr. Nikolausz Béla bajai ügyvéd állal képviselt 
Czár András szántovai lakosnak Vlasits lllia szántóval la- 

1 kos ollon 12 korona tőko 38 kor. 10 fillér eddigi 12 kor.
15 fillér ozuttal és a még felmerülő költségeknek, továbbá 

| ugyancsak Nikolausz Béla bajai ügyvéd által képviselt 
bezdáni kölcsön segélyző egylet 100 korona tőke a járu
lékai követelése kielégítése végett az 188L LX tez 144 
és következő §-ai alapján a szabadkai kir törvényszékhez 
tartozó bajai kir. jbíróság területén lévő,

1. a szántovai 222. számú betétben A. I. 1—2 sor 
839. és 840. hrsz és 384. ő. i. sz. házas boltelekre 851 
korona,

1. az ottani 500. számú betétben A II. 5557. 7245/83. 
7552/58. és 7561/24. hrsz. joszágtestro 239 korona

3. az ugyanottani 1117. sz. betétben foglalt f. 
7706/632 hrsz. a Budzsáki szántóra 105 korona kikiáltási 
árban ezennel (‘lrendeli és annak megtartására Szántóvá 
község házánál 1901. évi április hó 15-ik napjának d. e. 10 

, óráját kitűzi, a midőn a fenébb körülirt ingatlan a kiki
áltási áron alul is eladatni fog:

Árverezők a kikiáltási ár 10°/o-át készpénzben vagy 
óvadékképes papírokban a kiküldött kezéhez tegyék le.

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
Baján, 1901. január 16-án.

T e m m e r,
kir. jbiró.

13863. sz.
tkv. 1900.

Árverési feltételek.

A bajai kir. telekkönyvi hatósága a zombori keres
kedelmi és iparbanknak Jung Ádám ellen 480 korona s já
rulékai erejéig az árverési 1. a rigyiczai 1342 sz. tjkvben 
A. I. 369. hr. és 320. ö- i. sz. felében végrehajtást szen
vedett másik felében annak neje Feldesz Marianna nevén 
álló egész házas beltelekre 869. korona. 2. a rigyiczai 
311 számú tjkoben A. 1. 35 — 45 sor sz. a. foglalt egy- 
nyolczad telekre 1461. korona és 3. a rigyiczai 1215 
számú tjkoben A. 1. 1-11 sorsz. a. egy-nyolezad telekre 
1478 korona kikiáltási árban ezennel elrendeli és arra 
Rigyicza község házánál 1901 évi május hó 9-ik napjának dél
előtt 10 óráját kitűzvén az árverési feltételeket következő
leg állapítja meg:

1. Árverezők adják át kiküldöttnek a kikiálltási 
ár 10 °/o-át vagy készpénzben vagy óvadékképes papí
rokban.

2. Az ingatlan a kikiálltási áron alól is eladatni fog.
3. A vevő a vételárat 3. egyenlő részletben és 

pedig az árverés jogerőre emelkedésétől számított 30 nap 
alatt az elsőt, 60 nap alatt a másodikat, 90 nap alatt pedig 
a harmadikat az árverés napjától járó 5% kamatokkal 
együtt az ide kellően felszerelve benyújtandó betéti kér
vény kapcsán a bajai kir. adó mint letéti hivatalnál 
fizesse le.

4. A bánatpénz az utolsó részletnél nyer beszá
mítást.

5. A vevő a vételi bizonyítványt az árverés nap
jától számított 15 nap lejárta után, a mennyiben a jelzett 
záros határidő alatt utóajánlat be nem adatnék, — kapják 
ki, a megvett ingatlan birtokába pedig a vevő az árve
rés jogerőre emolkedéso után léphet be.

6. Vevő az épületeket a birtokba lépés napján 
biztosítsa.

7. a tulajdonjog az illető vevő nevére csak a vé
telár és kamatai teljes leflzeléso után fog bokebeleztetni.

8. Vevő fizeti az általa megveti ingatlant esotleg 
terhelő szölődézsma váltságnak az árverés napjától eso- 
dékes részletét.

9. A vevő a birtokba lépés napjától a megveti in
gatlan terheit és a vétel után járó kincstári illetőket is 
viseli.

10. A mennyiben vevő az árverési feltételeknek 
meg nem felel, a megvett ingatlan saját veszélyére és 
költségére bánatpénzének elvesztése mellett az érdekeltek 
közül bárkinek kérelmére újabb árverésen oladatni fog.

Baján, 1901. február 5.
A kir. jbiróság. mint tkvi hatóság.

Temmer,
kir. járásbiró,
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ÓRÁS- és ÉKSZERÉSZ ÜZLET MESNYITÁS
Vtut szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy

utcza 700-ik szám alatt, a „Központi Szállodával" szemben

ÓRÁS- és 
'TKIT

Baján. Báró Eötvös József
a mai kor igényeinek

ÉKSZERÉSZ
NYITOTTAM.

Tíz éven üt szerzett tnpti színfalai in, valamint Rendi Flórián helybeli órás üzletében több éven 
ál üzletvezetői működésem elég ga ránézi át nyújt, hogy a n. é. közönség legkényesebb igényeit is 
kielégíthessem.

10ÉET éra és ékszer javításokra
különös súlyt fektetek, melyek pontosságáért gOT 2 évi jótállást vállalok. Törött arany- és

ezüst tárgyak megvétetnek, esetleg újjá becseréltetnek.
Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy nagyrabecsült vevőimet legpontosabb és legolcsóbb kiszolgálásban részesítsem, miért 

is a n. é. közönség becses pártfogását kérve maradtam
kiváló tisztelettel RUDE IGNACZ, müórás és ékszerész.

Üzlethelyiség változtatás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

tudomására hozni, hogy rövid idő alatt 

S ÜZLETEMMEL 3S
a városi bérházba átköltözködöm 
és ennek folytán, hogy a költözködést meg- 
könnyithessem raktáron levő árúimat lehető 
olcsón ajánlom fel.

ügy mint férfi- és gyermek kalapok, férfi- és 
gyermek ingek, gallérok, kézelők nyakkendők.

Nap- és esernyők,
díszek, szallagok. téli jáger alsó ruházatok, 
hímző-, kötő- és horgoló pamutok valamint 
selymek.

Szives támogatásukat kérve maradtam 
kiváló tisztelettel

FISCHER PÁL.
A Sörház-utcza 539. sz. alattálló 

házamban
egy négy szobás lakás, 

melléképülettel és gáz-berendezéssel 
augusztus hó l-töl kiadó, 

esetleg 

szabad, kézből eladó, 
mely még egy 2 szobából és 
melléképületből és egy nagy ház
telekből áll.

Bővebbel

Fischer Pál
kereskedésében.

értesítés.
Van szerencsénk ezennel köztudomásúi adni, ! 

, hogy képviseletünket

Geiringer és Berger urakra
ruháztuk át, kik is

a Sárdi-íéle házban levő

SÖR-RAKTÁRUNKBAN
j általánosan elsőrendű minőségűnek elismert söreink

nek úgy hordókban, mini palaczkokbani eladását 
már is megkezdetlek.

Söreink egyenesen c czélra készüli jég- 
kocsiainkban érkeznek lenti főraktárunkba, honnan 
is tehát hordó, valamint palacksöreink, — mely 
utóbbiak fejtése naponta történik, — mindenkor 
teljesen friss állapotban kerülnek forgalomba.
(jW Palaczksörök házhoz szállíttatnak.

Első magyar részvény serfőzde. 
Budapest-Kőbánya.
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Tisztelet annak, a kit illet!
Wilhelm Ferencz gyógyszerész úrnak 

neunkirchenben (Becs mellett), 1897. évi 
augusztus hó 11-iki kelettel Altonából a 
következőket Írjak :

.Immár 70 éves vagyok és 10 év óta 
izületi csúzban és aranyér-csomókban 
szenvedek; és nem lulállhuUum sehol sem 
segítséget. Csakis az Ön W i I h e I m-f é I e 
antiarthritikus antirheumatikus vértisztitó 
teája szabadított meg, 3 hét alatt teljesen 
bajomiéi. Köszönetét mondok úgy Önnek, 
mint a grófnőnek, kinek tudósítását a 
lapokban olvastam.

Teljes tisztelettel
Ackermann Keresztély 

tőkepénzes
Allona, (Hamburg mellett) Beiehen- 

slrasse (5.

Hirdetmény.
A Baján fennálló „Préselt zab- és 

takarmány konzervgyár*  a folyó évi április 
hó 6-án d. u. 3 órakor ügyvédi irodámban 
megtartandó nyilvános szóbeli árverésen 
fél évre bérbe fog adatni.

Az árverési feltételek nálam megtekint
hetők.

Baján, 1901. márczius hó 23-án.
Dr. Lemberger Ármin

ügyvéd,
biróilag kirendelt zárgondnok.

n.K.ECYETLM
VEGYTANI INTÉZETE:

S>KRISTÁLY
SZT lvkácsfürdöi

IGEN TISZTA

BICARBOfIATÁsványvíz
KAPHATÓ l 

FÜSZERKERESKEDÉSEKBEH 
VENDÉGLŐKBEN 

ESMIMOEn VASÚTI 
ÉTKEZŐ KOCSIBAN.

„Több száz kiváló orvos által ajánlva.
A legizletesebb és legolcsóbb ásványvíz. 
Kapható minden jobb füszerkereskedésben 

és vendéglőben".

Viasz-kenöcs
legjobb és legegyszerűbb beeresztö-szer 

kemény padló számára. 1 köcsög ára 45 kr.

A Ki eh tér-fél a

Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

egy régi kipróbált háziszer, a mel) már 
több mint 30 óv óta meghízható be- 
dörzsölésül alkalmaztatik köszvényeél, 
csínnál és meghűléseknél.
Intés. Silányabb utánzatok miatt be- 

vásárláskor mindig figyelem
mel legyünk a „Horgony* ’ védjegyre 
és a „Richter" ezégjegyzésre.

80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban úgy
szólván minden gyógyszertárban kap
ható. Főraktár:Törik Jómfgyógy- 

szeréeinél Budapesten. .
BlckltfF.Aia liru, 

eUw. «• kb.Uwl uUllUkj

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

Arany-fénymáz
k é p k c r e t e k stb. beiirnnyoztísiíra. 

1 kis pulaczk áru 20 kr.

Fehér „Glasur“-fónymáz.
Legjobb szer inosdó-asztulok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujouuani befeslésére. 

1 kis doboz ára 45 kr. 1 nagy doboz ára 75 kr.

Mindenkor kaphatók: Herzfeld Jakab fiai utóda czégnél Baján.

Nyomatott Kazal József könyvnyomdájában Baján.


